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צי זיינען רייך לײיוויקס ליִדער מיט מעטאַפארן? 

צי באמערקן מֹיֶר בּא איִם עמאציאנעלע עפּיטעטן ד. ה. עפּיִטעטן, װעלכע וירקן אף 
אוּנדזערע עמאַציעס (געפֿילן)! 

צי איִז דאָ אין לײװיִקס ליִדער א פֿאַבּל! 


י. ל. פּערעץ. 
7. באַ דער פֿאַבריִק *), 


(אויסצוּגן פֿון , בּאַנאַכט אַפֿן אלטן מאַרק*). 


פּערזאָנען 


דוכמצה 
װאַנדערער. 

. פֿאַרהוּנגערטער ארבּעטער. 

דח רעדנער. 

 :םיליקסאמ‎ . 

יבלינדע זעצערן 

אַרעסטאנט אן אַפֿוּס. 

. דוּרכגעשאָסענער הוּסאר--אוּניפֿארם מיט אָפּגעריִסענע קנעס, 
אַ שװואַרצע װוּנד איִן בּרוּסט. 

. געקעפטער גארבּער-מיַטן קאפ אין די שװאַרצע הענט. 
געהאַנגענער-מיטן שטריק אַפֿן האלדז. 


* 


-ז' פן 0) צב8אַ תס) הס = 00 


(א געסל צוּ א פֿאַבּריִק, װאָס הױבּט זיִך מיַט רויטן פֿיַלקױמענדיקן דאַך"איבּערן מארק. נאכט). 


(מאַסקיָליִם לײענענדיק די שילדן איַן מאַרק). 


ערשטער מאַסקל. אַװעק די צייטן די װיַלדע! 
צװײטער מאַסקל. ערשטע גילדע.. צווייטע גיִלדע!. 
ערשטער מאַסקל. אַדװאָקאַטן אוּן דאָקטױריִם... 

די צייט גייט ניט צוּריק... 

(בּאַמערקט דעם רויטן פֿאַבּריִק-דאַך) 

אוּן דאָרט װאָס איז? זע נאָר, זע! 
פֿאַררהוּנגערטער אַרבּעטער, (אפֿשפּריַנגענדיק) כאמוירים, 

ס'א פֿאַבּריק, 

װאָס ציט אַרױס די קליי! 

(מאסקיָליִם צעשראָקענע אָפּ), 


*) די אוױיסצוּגן האָט צוּנויפגעשטעלט דער כ' כיִטערמאַן, אַ װיניצער לערער. 


א רהוּנגערטער אַרבּעטער. (מיִט רי פויסטן קעגן פֿאַבּריִק-דאַך). 
זויג! נאג אוּנדז אויס אוּמזיסט! 
װאַרף אונדז די שוועסטער ארויס אַפֿן מיסט! 
פֿאַרוּמוװיִרדיִק אַלעס, װאָס הײיליק און טייער!... 
(עס קומען אָן אַרבּעטער, װאָס גײען צוּ דער פֿאַבריַק צוּ, געפּירט פֿון געהאַנגענעם מיט 
שטריק אַפֿן האַלדז; הינטערשטעליק בּלײיבּט דרי בּלינדע 
צו דער אַרעסטאַנט אָן אַ פֿוס), 
דער געהאַנגענער -- אין דער הויך, אַז מע קוּמט אַרוף, 
נאָך מער געטראצט! 
די אויגן אויסגעגלאצט-- 
דעקט זיך פֿאַר אייך אוּף 
די וועלט, די גאַנצע וועלט.. 
(אָפּ איִן פֿאַבּריִק),' 
בּ אָד כן (צי דער בּליִנדער זעצערן). האָסט זיִך אָפגעשטעלט? 
בּליִנדע זעצערן בּלינדו װאָס מיִר איִז געשען? 
יאָרנלאַנג א זעצערן געווען... 
איִן אַ פֿיִנצטערן קעלער-טיף... 
פֿאַרשטײסט? קאָנספּיראַטיו... 
אוּן אָן אַ בּלייס... אוּן פיצעלע שריפֿט, 
אוּן דער שטויג פֿון בּליײי איִז גיפֿט... 
מוּז מען דיי אויגן פֿאַרלירן... 
אַרעסטאנט אָן אַ פֿוס. קוּם, איך װעל דיך פֿירן! 
בּליִנדע זעצערן. הינקסט? 
אַרעסטאנט אף פֿוּס, 7 דיי די הארגעפן? 
צוועלף יאָר איִן קייטן געזעסן! 
אַ פֿוס געפֿױלט, אַראָפּגענוּמען 
מיט אַ מעסער, וי אַ זעג! 
צו קייווער ייַסראָעל געקוּמען! 
אָבּער פֿאָרװערטס גייט דער װעג.. 


(אַ דוּרכגעשאָסענער הוּסאַר טרעפט דעם געקעפטן גארבּער, װאָס בלאָנדזשעט אַרוּם מיטן 
קאָפּ אין די רויטע הענט) 


ו 
זעצערן. הינטער איר לאמט 


הוּסאַר. בּיִסט אַף מיר בַּייזְ? (נעמט, אז יענער ענטפערט נִיט, איִם דעם קאָפ פֿון זי 
הענט אַרױס,. שטעלט אים צוּרעכט אַפֿן אקסל, פֿרעגט נאָכאמאָל העכער). 
בּיִסט אַף מיר בּיין? 
גארב ער (שטאמלט. אֹיֶךְ... אֹיָךְ... איך ווייס? 
אוּן פֿאַרװאָס? 
הוּסאַר. אַ פֿאקט! 
דאָס האָב איך דאָך דיַר אָפּגעהאַקט 
דעם קְאָפֹֿי.. 


לט טעגילל אט שימא מ וי , 


ג א ר ב ע ר. פֿאַרװאָס? 
הוּסאַר. פֿאַר דאָס! 
האָסט אַ רויטע פֿאָן געטראָגן אין 
איִז געווען אַ פריקאַז: 
,קאלט געװער!"... 
אָן אַ קלער 
פאלגט דעם זעלנערס האַנט... 
האָט דיך ניִט פֿאַרדראָסן? 
גאַרבּער. נישט געזען, װער.. 
ה וּסאַר. דערנאָך האָט מען מיך געשאָסן, 
קאם געקוּמען צו פֿאַרשטאַנד... 
גאַרבּער דערפֿרײט) אַלזאָ -- גענאָסן! 
הוסאַר. האנט אן האנט! 
(בּיידע אָפ). 
פֿאַרהוּנגערטער אַרבּעטער (שפרנגט אוף). געבּענטשטע הענט! 
אַלץ, װאָס דריקט, 
שטיִקט, 
אַלץ, װאָס פֿיִנצטער מאכט אוּן פֿאַריִקט... 
אַלץ, װאָס דעם רויבּ 
פֿאַרהײליִקט אוּן פֿאַרגעטערט -- 
מוז װערן צעשמעטערט! 
אַף שטויב! 
(דריי רעדנע"). 
ערשטער רעדנער. זכט א לאנד' 
צװײטער רעדנער. פֿארלאנגט א סיים! 


ערשטער רעדנער. נין, א היים! אַ נייע היים! 
נאָך פֿון בּייזן ניִשט געשענדט, 
נאָך פֿון בּלוּט נישט בּאפֿלעקט.., 
דויִסער רעונער. די = מאַמע וויינט אוּן שטרעקט 
צוּ אירע קיִנדער אױס די הענט! 
(דער הוּנגעריקטר ארבּעֶטער שפרינגט אוף, אַף זיין שטים זאמלען 
אך צוּריק די אַרבעטער). 
פֿאַרהוּנגערטער אַרבּעטער. עס װעט געשעען אוּנדזער װילן 
עס גייט דער נייער העלד 
אַף אייער גאָט! אַף איער וועלט! 
צלינדל זעצ ערן איך הער זיין שטים פֿוּן װייטן! 
געהאַנגענער. פֿון דער הויך זע איִך אים רייטן 
איִן פֿולן גאַלאָפ! 
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געקעפטער גאַרבּער. עמעס, נאַט אייך מיין קאָפ! 
(כאפֿט אִיִם אַראָפּ, וואקלט זיך פֿאַרלױרן. אָפּ. געלעכטער, פֿין ער 
אַנדערער זייט---צארניק געבּרום), 


דיכטער (אפֿן גאניק. ניִט געלאַכט! אוּן ניִט געבּרוּמט! 
ער גייט דער נייער מענטש, ער קוּמט! 
דוּנער איִן מױל; איִן די אויגן -- בּליִצן... 
ער װעט קוּמען אוּן בּאשיצן 
פֿאר פֿרעמדע הענט אוּן אייערע הענט... 
(עקסטאז). 
עס גייען טעג, גרויסע טעג... 
היִניי יאמיִם, יאָמים בֹּאָיִם -- 
גרויסע העלדן -- שוין איַן װעג! 
(דער מאָרגנשטערן שיינט אוף) 

װאַנדער ער (גײט אנטקעגן. 
איִן מיִזרעך-ראנד 
שאַפֿט א פֿאַרבּארגענע האנט.. 
ליכטיקע שטראַלן בּיִנדט זי, 
ראָזיקע געפלעך שפּיִנט זי... 
אַ נייער טאָג װוערט אויסגעװועבּט. 
אוּן איִן האַרצן-ראנד 
שאפֿט א פֿאַרבּאָרגענע האנט.., 
עס װעקט זיך אַ ניער קלאַנג, 
עס שפּינט זיִך א נייער פֿארלאנג 
(דיִ פֿאַבּריִק הױבּט אָן פֿײפֿן אוּן פֿאַרטױבּט אַלץ אוּן אלע), 


מ. קוּלבּאַק. 
8 כ צאָס. 


עס האָבּן די גלעקער געקלוּנגען! 


און בּראָנזענע יונגען 
בּאַפֿאַלן איז דעמלט אַ װיָלן 
צוּ שטילן 

דעם צאָרן 

פֿוּן יאָרן, 

װאָס זיינען פֿארלאָרן... 


און ס'האָבן די גלעקער געקלונגען!... 


עי, לאָמיִר גיין! : 
לאָמיִר דאָ איבּערלאָזן די שװאַכע... 


די טיָרן פֿוּן ווייט זיינען בּרייט, זיינען פֿרײ, 

אוּנדזער וועג איז בּאַהױכט מיִט אַ טױ און איז ניי, 
לאָמיָר צייכנען די טויַט -- יעדן טראָט מיט א שטיין -- 
לאָמיִר גיין! לאָמיִר גיין! 

לאָמיִר דאָ איבּערלאָזן די שװאַכע... 


לאָמיָר עפֿנען די טרוימען און שמידן די װאָר, 

לאָמיִר זוּכן דאָס ליכטיקע ליד פֿאַרן דאָר, 

עפֿשער היט שוין אַן איינזאַמער זינגער זיין בּעט, 
עפֿשער וװעבּן זיך קלאַנגען פֿוּן נייעם געבּעט, 

עפּשער הױיבּן זיך האַמערס סאַי דאָ און סאַי דאָרט, 
און עס גליט און מען שמיִדט דאָס בּאַפֿליגלטע װאָרט, 
לאָמיִר קינדער פֿוּן שטראָם 

אוּן פֿוּן נאַכט און פֿון טהאָם,.. 


לאָמיר גיין! לאָמיר גיין! 
לאָמיר דאָ איבּערלאָזן די שװאַכע... 


ווען ס'לעשט זיך דעו אָפקלאַנג פֿון אָדלערס געשריי, 
לאָמיר, טרעטנדיק ווייטער, אַ רײי נאָך אַ ריי, 

טרינקען מוּט פֿון די בּערג, זיַנגען ס'ליד פֿוּן דער נאַכט 
און מיִט מוּט און מיַט װוּט לאָמיר זוּכן די שלאַכט, 

לאָמיר דאָ איבּערלאָזן די שװואַכע... 


אוּן ס'האָבּן די גלעקער געקלונגען.. 


פֿוּן טיפֿנאַכט געדרוּנגען, 

זיל גײען, זיי גײיען, 

אין פֿיַנצטערע רוּנגען, 

אין אוּמקלאָרע רייען, 

צוּזאַמען, 

צוּזאַמענגעדרײט 

האָט זיך ס'פֿאָלק מיטן הײליקן טויט, 
און װוײ צוּנגען 

אין פֿלאַמען 

פֿאַרלאָרן -- 


אן אינגוּס געװאָרן 


